
Организация 
Об'Ъединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ТРИНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 
Стр. 

Пункт 36 повестки дня : 

Информация о несамоуправляющихся территориях , 
передаваемая согласно статье 73 е Устава : до• 
клады Генерального Секретаря и Комитета по 
информации о несамоуправляющихся территори­
ях (продолжение): 

а) информация о социальных условиях; 

Ь) информация о других условиях; 

с) общие вопросы, 1<асающиеся передачи и рас­
смотрения информ ации; 

d) способы размножения сводок информации о не· 
самоуправляющихся территориях: доклад Гене­
рального Секретаря; 

е) доклад Генерального Секретаря о положении 
·вопроса о присоединении несамоуправляющих­

ся территорий к Европейскому экономическому 
сообществу; 

f) предложения о предоставлении возможностей 
получения образования и профессиональной 
подготовки на основании резолюции 845 ( IX) 
от 22 ноября 1954 года: доклад Генерального 
Секретаря 

Рассмотрение проектов резолюций (продолжение) 539 

Председатель; r-н Фредерик Г. БОЛАНД 
(Ирландия) 

Ввиду отсутствия Председателя его место за­
нимает Заместитель председателя г-н Радзин­
ский (Польша). 

• ПУНКТ 36 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информация о несамоуправляющихся террито­
риях, передаваемая согласно статье 73 е Уста­
ва: доклады Генерального Секретаря и Коми­
тета по информации о несамоуправляющих­
ся территориях (А/3806, А/3807, А/3808, 
A/3809/Rev.1 и Add.1, А/3810, А/3811 и Add.1, 
А/3812 и Add.1, А/3813 и Add.1, А/3814, А/3815 
и Add.1, А/3816, А/3837, A/C.4/L.563/Rev.1) 
(продолжение): 

а) информация о социальных условиях (А/С. 
4/ L.565); 

Ь) информация о других условиях; 

с) общие вопросы, касающиеся передачи и рас­
смотрения информации (А/С.4/374, А/С.4/375, 
A/C.4/385/Rev.1, А/С.4/390); 

d) способы размножения сводок информации о 
несамоуправляющихся территориях: доклад 

Генералыюrо Секретаря (А/3903); 
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е) доклад Генерального Секретаря о положении 
вопроса о присоединении несамоуправляю­

щихся территорий к Европейскому экономи­
ческому сообществу (A/3916/Rev.1 ); 

f) предложения о предоставлении возможно­

стей получения образования и профессиональ­
ной подготовки на основании резолюции 

845 (IX) от 22 ноября 1954 года: доклад Ге­
нерального Секретаря (A/3917/Rev.1 и Add.1) 

РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИЙ (А/3837, 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ, ПРИЛОЖЕНИЕ II, ПРОЕКТ РЕЗО· 
ЛЮЦИИ А; A/C.4/L.563/~ev. 1, A/C.4/L.565) (продол­

жение) 

1. Г-н СУЛОАГА (Венесуэла) представляет на 
рассмотрение проект резолюции десяти держав 

(A/C.4/L.565). Вопреки принципам Устава Орга­
низации Объединенных Наций и Всеобщей де­
кларации прав человека, провозглашающим ува­

жение прав человека и основные свободы для 
всех людей, независимо от расы, пола, языка или 
релrигии , остается фактом, что на африканском 
континенте в целом, и в несамоуправляющихся 

территориях в особенности, дискриминация рас­

пространена во всех сферах, в особенности в 
области профсоюзного движения, управления, 
судебного права и образования. Можно считать, 
что управляющие державы покончили с наибо­
лее вопиющими проявлениями расовой дискри­

минации, но еще многое нужно сделать, а до­

стигнутый прогресс не может служить оправда­

нием всего того, что было сделано колониальной 
системой в прошлом, как это хотели бы пред­
ставить некоторые делегации. Страны Латин­
ской Америки имеют богатый опыт в области 
расовых проблем; расовая дискриминация исчез• 
ла там в начале девятнадцатого века, когда весь 

этот континент перестал быть несамоуправляю­
щимся районом земного шара. Этим странам 
больно сознавать, что сегодня еще существует 

неравенство между людьми из-за различия. в 

цвете кожи ~или в форме носа. Поэтому r-н Суло­
ага надеется, что проект резолюции десяти госу­

дарств будет единодушно одобрен. 

2. Г-н Усман САСТРОАМИДЖОйО (Индоне­
зия) напоминает, что делегация Индонезии 
решительно протестовала (819-е заседание, 
пункт 51) про11ив действий Нидерландов, выра­
зившихся в представлении информации о За­
падном Ириане согласно статье 73 е Устава , а 
также против того факта, что Западный Ириан 
включен в список несамоуправляющихся терри­

торий и упоминается в документах Организации 
Объединеюшх Нац;ий под названием «Нидер-

A/C.4/SR.827 
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ландская Новая Гвинея». Делегация Индонезии 
с сожалением отмечает, что это обозиачение не­
сколько раз фигурирует в части первой доклада 
Комитета по - информации о несамоуправляющих­
ся территориях (А/3837), в частности в пунк­
тах 11, 18 и 47. Делегация Индонез,ии предпочла 
бы, чтобы · Комитет употреблял выражение «За­
падная Новая Гвинея», а не «Нидерландская Но­
вая • Гвинея», когда речь идет о Западном 
Ириане. 

3. Делегация Индонезии неоднократно подчер­
кивала, что Нидерланды не имеют законного 
права предоставлять инфор~ацию об этой тер­
ритории. Предоставляя такую ;информацию, пра­
вительство Нидерландов пытается добиться мол­
чаливого признания своего суверенитета над тер­

риторией, являющейся предметом спора. 

4. Тем не менее, руководствуясь духом примире­
ния, делегация Индонезии будет голосовать за 
проект резолюции А, внесенный Комитетом по 
информации (А/3837, часть первая, приложе­
ние 11), резервируя свою позицию относительно 
тех мест в докладе, которые только что были 
упомянуты. 

5. Г-н ПИТЕРС (Нидерланды) указывает на то, 
что делегации имели возможность сделать ого­

ворки в начале общих прений 1и что дискуссия по 
вопросу о суверенитете над территорией являет­
ся неуместной на данном этапе, поскольку в 
докладе Комитета по информации речь идет 
о технических вопросах; а не об отдельных т~р­
риториях. Генеральная Ассамблея неоднократно 
отклоняла доводы и предложения Индонезии по 
этому вопросу, и поэтому вполне естественно, 

что в докладе упомянутая территория должна 

именоваться «Нидерландская Новая Гвинея». 

6. Г-н СМОЛЬДЕРН (Бельгия) и г-н БЕНДРЫ­
lUЕВ '(Союз Советских Социалистических Рее• 
публик) просят поставить на голосование проект 
резолюции А, представленный Комитетом по ин• 
формации. 

7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приглашает Комитет при­
ступить к голосованию по проекту резолюции А, 
касающемуся доклада о социальных условиях в 
несамоуправляющихся территориях, представ­

ленному Комитетом по информации (А/3837, 
часть первая, приложение II). 

Проект резолюции А принимается 51 голосом 
против 1 при 8 воздержавшихся. 

8. Г-н БЕНДРЫШЕВ (Союз Советских Социали­
стических Республик) занвляет, что 'В докладе о 
социальных условиях ·в несамоуправляющихся 

террtиториях (А/3837, часть вторая) не дается 
правильного представления о фактических усло­
виях ,в колониях: в нем не содержится анализа 

существующего там положения ·и никаких дан­

ных о 'ГОМ, как управляющие державы выполня­

ют обязательства, предусмотренные Уставом. 
Доклад не дает ника·ких рекомендаций управ-

ляющим держа,вам в отношении защиты п,рав 

коренного населения. Доклад СОlдержит ряд ту­
манных общих деклараций сомнительного харак­
тера. Значение коммунального ,раз·вития и само­
помощи в нем преу,веЛ'ичено, и 'В то же время 

преуменьшена ответственность управляющих 

держав за недостаточное разни'f!ие социальных 

служб, медицинского обслуживания и т. д. 

9. Раздел VIII доклада, рассматривающий лро­
из·водственные о-г1-юшения, неудовлетворителен. 

В этом разделе Комитет по информации затраги­
вает то, что у него называется «взаимной выго­
дой предпринимателей и рабочих» (пункт 105) 
и «тенденцией в сторону 1вза1имного уважения 
между предпринимателями 'И рабочими» 
(пункт 112). Однако является очевидным, что 
в отношениях между хищникам·и и их жертвами 

невозможно говорить о вза·имной выгоде и вза­
имном уважении. В докладе •ничего не говорится 
о праве рабочих на забастовку; •в нем не упо­
минается тот факт, что рабочие в несамоуправ­
ляющихся территорИ'ях л·ишены этого п•ра·ва и 

подвергаются ар естам, массовым увольнениям и 

полицейским репрессиям, если ·они пытаются его 
исттользовать. 

10. Далее Комитет по информации 'не приз·вал 
к ЛИКВ'Идации продолжающейся практики отчуж­
дения земли и к возвращению ранее отчужден­

ных земель. Доклад фаК'гически поддерживает 
продолжение политики -отчуmдения земли, соnро­

,вождая это не •имеющим смысла замечанием о 

том, что такое отчуждение следует проводить 

с «чрезвычайной осторожностью» (А/3837, часть 
вторая, пункт 103). 

11. Согласно у'Гверждению автор·ов доклада, су­
щес'f!вует опасность того, что снижение смертно­

сти и увеличивающийся разрыв между уровнем 
рождаемости и ·смертности могут привести к та­

кому положению, когда прирост населен1ия зна­

чительно превзойдет рост продукции ~производ­
ства, что будет благоприятствовать увековече­
нию бедности и плохого состояния здоровья (там 
же, пункт 149). Практика уже давно опровергла 
эти мальтузианские теории, однако, как оказа­

лось, они все еще имеют последователей. 

12. Доклад содержит также ряд сущес'Гвенных 
замечаний, свидетельствующих о тяжелых усло­
виях, в которых живет коренное население 

территорий. Вполне отдавая себе отчет в трудно­
стях, ,с которыми столкнулся Комитет по инфор­
мации, и учитывая состав Комитета и неполно­
ценность информации, переданной ему управля­
ющими державами, делегация Союза · Советских 
Социалистических Республ,ик вместе с тем не 
могла голосовать за утверждение доклада Коми­
тета по изложенным •выше причинам и поэтому 

воздержалась от голосования по проекту резо­

люции, который только что был поставлен на 
голосование. 

13. Г-н ЭЛЬ-ГАМИД (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что он голосовал за про­
ект резолюции А, руководствуясь тем очевидным 
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соображением, что исследования, проведенные 

Секретариатом и специализированными учреж­
дениями и перечисляемые в пр,иложении к до­

кладу о социальных условиях в несамоуправля­

ющихся территориях, должны рассматриваться 

как составная часть доклада. 

14. Г-н ДУРАИСВАМИ (Цейлон) напоминает, 
что пересмотренный проект резолюции (A/C.4/L. 
563/Rev.1), который был представлен совместно 
Цейлоном и Либерией, включает предложенную 
делегацией Цейлона поправку к проекту резо­
,'!юции, первоначально представленному Либери­
ей. Он отмечает, что, согласно· статье 73 d Уста­
ва , несамоуправляющиеся территории могут 

сотрудничать со специализированными ме~дуна­

родными органами . Кроме того, пункт 6 полно­
мочий Экономической комиссии для Африки 1 

предусматривает, что любая африканская терри­
тория может быть принята Комиссией в 1<ачестве 
члена-сотрудника. Далее в пункте 1 а говорится 
о «согласованных действиях по экономическому 
развитию Африки». Авторы пересмотренного 
проекта резолюции счита ют, что все территории 

Африки должны иметь возможность участвовать 
в таких действиях, и в особенности в осуществле­
нии мер, изложенных в пункте 1 Ь, d и f. У них 
нет возражений против предложения представи­
теля Гаити, на которое ссылался представитель 
Либерии (826-е заседание, пункт 88), о том, что 
проект резолюции в равной мере должен касать­
ся подопечных территорий, и авторы прое1<Та 
резолюции х,атели бы узнать мнение членов Ко­
митета по этому вопросу. Они хотели бы также 
узнать точку зрения делегаций по вопросу о про­
цедуре обращения несамоуправляющихся терри­
торий с просьбой о вступлении в члены - со­
трудюiки Экономической комис,сии для Африки, 
поскольку по этому вопросу, по-видимому, 

имеются некоторые расхождения во мнениях. 

15. Г-н ДОРСЕНВИЛЬ' (Гаити) высказывает 
"нение, что ввиду своего весьма общего харак­
тера пересмотренный проект резолюции должен 
относиться ко всем зависимым территориям Аф­
рики, то есть как к подопечным, так и к несамо­

\'Правляющимся территориям . Установленное 
Уставом различие между двумя категориями 
территорий объясняется исключительно полити­
ческими соображениями, и уместно поставить во­
прос, насколько желательно продолжать прове­

дение такого различия. Кроме того, в пункте · 2 
rезолютивной части пересмотренного проекта 
резолюции говорится о «всех территориях .. . Аф­
рики», находящихся под управлением госу­

дарств - членов Организации Объединенных На­
пий. Возражение, выдвинутое представителем 
Соединенного Королевства , по-видимому, не 
является непреодолимым препятствием для упо­

~tинания в пересмотренном проекте резолюции 

подопечных территорий, поскольку в проекте ре­
золюции (А/3988, пункт 13, проект резолюции II), 

1 См. Официальные отчеты Экономического и Социаль­
ного Совета, двадцать пятая сессия, дополнение № 1, резо­
.,юция 6711 А (XXV). 

который был принят Комитетом по вопросу об 
оказании помпщи Того под французским управ­

лением, содержалось недвусмысленное упомина­
ние об Экономической комиссии для Африки. 

16. В связи с этим г-н Дорсенвиль предлагает 
следующие поправки к пересмотренному проек­

ту резолюции (A/C.4/L.563/Rev.1): а) в названии 
после слова «несамоуправляющихся» включить 

слова «и подопечных» ; Ь) в первом пункте пре­
амбулы после слов «статье 73 d» включить слова 
«и в главе XII»; с) после слова «несамоуправля­
ющихся» включить слова «и подопечных» в тре­

тьем пункте преамбулы; d) в четвертом пункте 
преамбулы после слова «Устава» добавить сло­
ва «и большинство подопечных территорий»; 
е) после слова «несамоуправляющихся» вклю­
чить слова «и подопечных» в пункте 1 резолю­
тивной части. 

17. Г-жа БРУКС (Либерия) принимает поправ­
ки, предложенные представителем Гаити. Ввиду 
общего характера. пересмотренного проекта ре­
золюции не предвидится каких-либо возражений: 
против распространения положений проекта и на 
подопечные территории. Поэтому она просит 
представителей · заинтересованных управляющих 
властей согласиться с этими поправками. 

18. Сэр Эндрю КОГЕН (Соед·иненное Королев­
ство) говорит, что включение подопечных терри­
торий в пересмотренный проект резолюции не 
создаст ка~шх-либо существенных затруднений 
для Соединенного Королевства, поскольку Тан­
ганьика уже является членом-' сотрудником 

Экономической комиссии для Африки, а Каме­
рун под британским упDаiзлением управляется 
как неотъемлемая часть Нигерии, которая также 
является членом - сотрудником этой Комиссии. 
Он, однако, сомневается, является ли упомина­
ние о подопечных территориях уместным ввиду 
характера вопроса, рассматриваемого Комите­
том , - вопроса об инфоDмации о несамоуправ­
ляющихся территориях. Делегация Соединенного · 
Королевства в своем отношении к пересмотрен­
ному проекту резолюции обязана учитывать этот 
процедурный момент. • 

19. Г-н ЭйЛАН (Израиль) указывает на то, что 
в ряде случаев в прошлом, когда Комитет обсуж­
дал информацию о несамоуправляющихся тер• 
риториях, он не придерживался строго именно 

этого пункта повестки дня. Например, в резолю­
ции 746 (VIII) . Генеральной Ассамблеи речь 
идет об . использовании в составе международ­
ного персонала лиц из несамоуправляющихся и 

подопечных территорий. Упомянув подопечные 
территории в проекте резолюции, Комит.ет не до­
пустит сколько-нибудь значительного отступле­
ния от повестки дня. Поэтому г-н Эйлан .считает, 
что предложение представителя Гаити не долж­
но послужить поводом к полемике. 

20. Г-н ЭДМОНДС (Новая Зеландия) в связи 
с пунктом 2 резолютивной части пересмотренного 
проекта резолюции указывает, что в соответствии 
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с пунктом 6 круга ведения Экономической ко­

миссии для Африки несамоуправляющиеся тер­

риторJш должны обращаться с просьбами о 

вступлении в число членов - сотрудников К:омис­

си11 через посредство · управляющего государ­

ства - члена Организации, ответственного за их 

13нешние сношения. Поэтому г-н Эдмонде пред­

,ла~ает заменить пункт 2 резолютивной част11 сле­

дующим пунктом: 

«выражает надежду, что африканские неса­

моуправляющиеся территории подадут заяв­

ления о вступлении в число членов - сотрудни­

ков Экономической комиссии для Африки че­

рез посредство государств-членов, ответствен­

ных за их международные сношения» . 

21 . Г-н К:АРПИО (Филиппины) соглашается с 

представителем Гаити в том, что пересмотренный 

проект резолюции должен быть распространен 

на все «зависимые» территории; текст только вы­

играет, если в него будут включены положения, 

упомянутые представителем Гаити. Для того что­

бы привести текст в соответствие с кругом веде­

ния Экономической комиссии для Африки, 

r-н К:арпио предлагает исправить окончание пун­

кта 1 резолютивной части следующим образом: 
« ... к повышению жизненного уровня всех афри­
канских народов», а английский текст заключи­

тельной части пункта 2 резолютивной части ис­
править следующим образом: « . .. в число чле­

нов - сотр_Удников К:омиссии всех африканских 

территории, находящихся под их -управлением» . 

22. • Г-н ГРИНБЕРГ (Болгария) напоминает, что 
представитель Соединенного К:оролевства в свя­

зи с другим вопросом предлагал поправку (А/С. 

4/L.555), в которой несамоуправляющиеся и под­
опечные территории были объединены в одну 

категорию. На вопрос делегации Болгарии пред­

ставитель Соединенного К:оролевства ответил 

(799-е - заседание, пункт 17), что К:омитет пра­

вомочен рассматривать проект резолюции, рас­

пространяющийся на подопечные и несамоуправ­

ляющиеся территории, и что он не видит причи­

ны, почему упомянутый проект резолюции не 

может быть применим к обеим категориям тер­

риторий. Г-н Гринберг выражает надежду, что 

по тем же соображениям представитель Соеди­

ненного Королевства согласится с рассматривае­

мым предложением. 

носится также и к подопечным территорИЯАf. 

Сэр Эндрю К:оген подчеркивает, что в любом слу­

чае проект резолюции не _ создаст никаких за­

труднений для его правительства, посколы<у · 

подопечные территории под управлением Соеди-­

ненного К:оролевства уже сотрудничают с Эко­

номической комиссией для Африки. 

24. Г-н РАХНЕМА (Иран) заявляет, что если 

даже подопечные территории и несамоуrтравляю­

щиеся территории им еют различный статус и яв­

ляются предметом двух различных пунктов по­

вестки дня сессии Генеральной Ассамблеи, Т() 

правила процедуры тем не менее предназначены 

лишь для того, чтобы облегчать, а не усложнять. 

работу К:омитета. Поскольку представитель Со.­

единенного I(оролевства не имеет принципиаль­

ных возражений по этому вопросу, ему следовала 

бы найти возможность изменить свою позицию 

применительно к существующей ситуации. Раз­

деление зависимых территорий на две группьn 

ттвляется искусственным; единственное реальное· 

различие между этими двумя категориями за­

.ключается в их отношениях с Организацией Объ­

единенных Наций . 

25. Делегация Ирана поддерживает предложе­
ние представителя Гаити. По ее мнению, К:оми­

тет поступит правильно, если по вопросам, каса­

ющимся всех зависимых территорий, будет при• 

нимать резолюции, распространяющиеся как на 

подопечные, так и на несамоуправляющиеся тер• 

ритории. Принятие такого метода сэкономит мно­
го времени и труда. 

26. Что _ каса ется предложения Новой Зеландии, 
то вопрос заключается в том, смогут ли практи­

чески территории, о которых идет речь, участво­

вать в работе Экономической комиссии для Аф­

рики . Делегация Ирана считает, что если в этом 

вопросе имеются какие-либо сомненитт, то перво­

начальный вариант является предпочтительным 

по сравнению с тем, который предписывает, что­

бы заявления о вступлении утверждались управ­

ляющей державой. 

27. Г-н БОЖОВИЧ (Югославия) считает, что 

важно содержание, а не форма. Создание Эконо­

мической комиссии для Африки является важ­

ным шагом, который будет содействовать коор­

динации ·усилий, направленных на подъем 

жизненного уровня в африканских территори­

ях. Представитель Новой Зеландии говорил об 

условиях вступления несамоуправляющихся тер• 

риторий в число членов - - сотрудников К:омиссии. 
Это очень важный вопрос, так как жители этих 

23.' Сэр Эндрю К:ОГЕН (Соединенное К:оролев­

ство) разъясняет, что вопрос о создании инфор­

мационных центров относился к подопечным тер­

риториям. Делегация Соединенного К:оролевства 

не указывала тогда, что ее поправка к пункту 1 
резолютивной части проекта резолюции, о кото­

ром идет речь, включает несамоуправляющиеся 

территории, а лишь отметила, что она не исклю­

чает эти территории. Данный вопрос носит со­

вершенно другой характер. К:омитет рассматри­

вает условия в несамоуправляющихся террито­

риях, и делегация Соединенного Королевства 

считает, что с точки зрения процедуры он не дол­

жен принимать проект резолюции, который от-

• территорий должны иметь право сказать свое 

слово. В целях обеспечения народам заинтересо­

ванных территорий постоянной возможности об­

ращаться с просьбой о вступлении г-н Божович 

поддерживает поправку к пункту 2 резолютивноii 
части пересмотренного проекта резолюции, пред

­

ложенную представителем Новой Зеландии, а 

также предлагает добавить пункт к резолютив­

ной части, призывающий управляющие государ­

ства поощрять и быстро рассматривать заявле-
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ния зависимых территорий о вступлении. Г-н Бо­

жовйч tчи:iает, что этй предложения приведут к 

реШ€НИЮ, которо~ . _соответствует желанию боль­

ШИИС1'Sа членов Четверт'ого комитета: 

28. Г-н ДОРСЕНВИЛЬ (Г'аитй) полагает; что 

резолюция 746 (VIII) Генеральной Ассамблеи 

создает прецедент, который лишает основания' 

возражение, выдвинутое представителем Соеди­

ненного Королевства . В названии этой резолю­

ции указываются как несамоуправляющиеся, так 

и подопечные территории; таким образом, пред­

,лагаемая делегацией Гаити поправка к названию 

. пересмотренного проекта р езолюции не является 

:новшеством. Кроме того, во втором пункте пре­

:амбулы резолюции 746 (VIII) в связи с вопро-
1 сом о развитии народов как несамоуправляю­

:щихся, так и подопечных территорий упомина­

:ются главы XI и XII Устава; делегация Гаити 
предлагает сделать в пересмотренном проекте 

резолюции подобную же ссылку на эти две гла­

вы Устава. Наконец, в пункте 1 резолютивной 
части резолюции 746 (VIII) особо упоминаются 
как несамоуправляющиеся, так и подопечные 

·территории. Поэтому ему представляется, что 

:упоми·нание о подопечных территориях в пере­

, смотренном проекте резолюции не должно встре­

· тить затруднений, а резолюция в этом случае 

, будет иметь более широкую сферу приложения. 

:29_ Г-н ВЕЛА (Гватемала) говорит, что делега­

ция Гватемалы поддержит пересмотренный про­

,ект резолюции (A/C.4/L.563/Rev.1). Она одобря­
'ет предложения деле~;ации Гаити, которые 

позволяют распространить на африканские тер­

ритории, не подпадающие под категорию неса­

моуправляющихся, преимущества сотрудничест­

ва с Экономической комиссией для Африки. 

Трудно пойять, как можно при рассмотрении это­

го вопроса отдавать предпочтение аргументам 

чисто процедурного характера. ДелеrаЦ'ия Гва­

темалы 1в-сегда ,считала, что ,р азвrитие слабораз­

витых народов выигрывает от международного 

сотрудничес11ва и установления международных 

связей, а Экономическая комиссия для Афршш 

была создана •именно с этой целью. Здесь не раз 

высказывал11сь заверения, что Европейское эко­

номическое сообщест,во может помочь народам 

Африки. Однако тем более можно полагать, что 

африканские территории получат по меньшей ме­

ре равные преимущества от ,сотрудничества с 

организацией, которая расположена намного 

ближе. 

30. Недавно предста•вители имели возможность 

выразить сожаление по поводу того, что в Уставе 

проводится различие между подопечными и не­

самоуправляющимися территориями в ущерб 

последним. Сейчас это различие не должно 

быть исрользовано в ущерб народам подопеч­

ных территорий. 

31 . Во всем, что касается существа ,вопроса ; Ко­

ш1тет должен руководствоваться единственным 

принципом: интересы народов зависимых терри­

торий имеют первостепенное значение. Что же 

касается процедуры, то П'Р ецедент, проанализи­

рованный представителем Гаити, у,страняет ка• 

кие-либо возражения. 

32. По поводу предложения представителя Но­
вой Зеландии относительно способа подачи заяв­

лений о вступлении в члены делегац~ия Гватем11-
лы полагает, что пункт 2 резолютивной части 
пер есмотренного проекта резолюции можно бы­

ло бы сформулировать, например, следующим 

образом: 

«выражает надежду, что несамоуnравляl:d• 

щиеся территор~ии и подопечные тер;:шторин 

подадут через посредство Организации Объ• 

единенных Наций заявления о •вступлении D 

число членов - сотрудников Экономической 

комиссии для Африки». 

33. Сэр Эндрю КОГЕН (Соединенное Королев­

ство) •в связи с прецедентом, упомннутым пред• 

ста1вителем Израиля и подвергнутым обсужде­

нию представителем Гаити, указывает, что деле­

гация Соед~иненного Королевства на восьмой 

сеосии Генеральной Ассамблеи ,выступала про­

тив принятия резолюции, о которой идет речь. 

Отношение некоторых делегаций к главам XI и 
XII У.става , по его мнению, •не является ободряю­

щим. 

34. Далее, в свете уже представленной им ин­

формации о положен'И'и подопеч·ных территорий, 

и в особенности Танганьики и Камеруна под 

управлением Соединенного Королевства, упоми­

нание об этих территориях ,в пересмотренном 

проекте резолюции представляется неоправдан­

ным. Наконец, сам проект резолюции не нужен: 

у Генеральной Ассамблеи нет оснований привет­

ствовать решение, принятое ею на предыдущей 

сессии, как это предлагается в пун•кте 1 резолю­
тивной части. 

35. Соединенное Королев-ство приветствовало 

создание Экономической комиссии для Африки, 

и делегация Соединенного Королевства уже име­

ла возможность выразить свое удовлетворение 

по поводу этого события. Делегация Соединенно­

го Королевства . с интересом ожидает предстоя­

щего начала работы Комиссии в Аддис-Абебе. 

36. Прежде чем определить свою позицию при 
постановке пересмотренного проекта резолюции 

на гол·осование, делегация Соединенного Коро­

левства хотела бы выслушать мнение авторов 

текста резолюции по поводу различных выдвину­

тых предложений. 

37. Г-н ГЕБРЕ-ЭГЗИ (Эфиопия) говорит, что 

делегация Эфиопии поддержит пересмотренный 

проект резолюц~ии (A/C.4/L.563/R_ev. l). Следует 

поощрять все меры, направленные на облегчение 

эконом·ического развития несамоуправляющихся 

территорий Афр·ики. Предложение представителя 

Гаити о включении подопечных территорий •В пе­

ресмотренный проект резолюции полностью 

опра,вдано, и поскольку этому имеется преце­

дент, нет приЧ'ины не упоминать об этих террн-
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тор·иях. В обсуждаемом тексте выражается всего 
лишь 'Надежда, что ·территор1ии Африки станут 
членами - сотрудниками Экономической комис­
сии для Африки. Если упраnлнющие власти 
имеют ·какие-либо серьезные возражеН1ия против 
этого, они должны ·,своевременно о них заявить. 

Некоторые зависимые территории уже подали 
заявления о вступлении в число членов - сотруд­

ников Ком1исаии. Пересмотренный проект резо­
люции только поощряет эту тенденцию, и, на­

сколько можно судить, это не ~влечет за собой 
никаких существенных затруднений. 

38. Г-н КЕЛЛИ (Австралия) говорит, что в 
принци!Пе делегация. Австралии поддертивает 
основную идею пересмотренного проекта резо­

люции, поскольку политика Австралии основы­
вается на принципе международного с·отрудни­

чества. Поэтому делегация АвстралИ1и хотела бы 
•иметь возможность облегчитJ:> принятие проекта 
рез·олюции при условии, однако, что он не будет 
противоречитJ:> другим принципам, •и в особенно­
с11и принципам Устава Организации Объединен­
ных Наций, п~оследовательным приверженцем 
которых Австрал·ия является. Устав, между тем, 
проводит ,весьма четкое различие между подо­

печными и несамоупра•вляющимися территория­

ми. Поэтому будет неуместным, если Четвертый 
комитет упомянет подопечные территорИlи в тек­

сте .резолюции, представленной в связи с •обсуж­
дением пункта повестки дня Генеральной 
Ассамблеи, относящегося •исключительно к неса­
моуправляющимся территориям. 

39. Делегация Гаити, если она этого пожелает, 
имеет еще время для того, чтобы предста,вить на 
пленар,ном заседании проект резолюции, касаю­

щийся 1подопечных терр·иторий. Есл1и она это сде­
лает, то делегация Австралии могла бы рассмот­
реть -вопрос о поддержке такого предложения. 

40. Уч~итывая юридические возражения против 
рассмотрения в одном и том же проекте резолю­

ции двух разл1ичных типов терр·иторий, некото­

рые делегации, •возможно, пожелают воздержать­

ся от голосования. В этом вопросе делегация 
Австралии разделяет точку зрения, •выраженную 
представителем Соединенного Королев·ства. 

41. Г-н КОСТЮШКО-МОРИЗЕ (Франщия) на­
поминает, что Франция принимала участие в 
создании Экономической комиссии для Африки. 
Он согласен с представителем Соединенного Ко­
ролевства в 'Отношении пункта 1 резолю11ивной 
части пересмотренного проекта резолюции, со­

гласно которому получается, что Генеральная 
А,ссамблея поздравит ,себя по поводу своего же 
решения. Однако, нвиду совершенно безобидно­
го характера этого пункта, делегация Франции 

не будет возражать против него. 

42. Может быть, добавление слов «rи содействию 
экономическому развитию этих территорий» в 

конце пункта 1 резолютивной части улучшит 
проект резолюции; это явилось бы более точным 

отражением круга •ведения Экономической ко­
мисс1ии для Афр'И!~И. 

43. Делегация Франци~и детальнее изучит раз­
личные предложения, когда они будут изложены 
в письменной форме. 

44. Делегация Франции воздержится от голосо· 
вания по пункту 2 р езолютивной части, так как 
Франция находится в процессе создания сообще­
ства 1и не хочет предвосхищать индивидуальные 

решения членов этого сообщества по вопросу о 
членстве ,в Экономической комиссии для Африки. 

45. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ зач'итьшает различные по­
правки, предложенные представителями Гаити, 
Новой Зеландии, ФиЛ'иппин и Югославии. 

46. Г-н ДУРАИСВАМИ (Цейлон) заявляет, что 
авторы пересмотренного пр·оекта 1резолюции го­

товы принять поправку к пункту 2 резолютивной 
чаеги:, предложенную представителем Новой Зе­
ландии, при условии, что предложенный пред­
ста1вителем Югославии новый пункт также бу­
дет внесен в проект резолюц1ии сразу же после 

пункта 2 резолютивной части. Имеющийся в ре­
золютивной части пункт 3 1Перенумеровывается 
соответственно в пункт 4 без изменения текста. 

47. В 011ношении замечаний представителей Со­
единенного Королевства и Франции по поводу 
пункта 1 резолютивной части •следует отме-гить, 
что Экономическая комиссия для Африки была 
создана не резолюцией 1155 (XII) Генеральной 
Аосамблеи, а резолюцией 671 А (XXV) Эконом·и­
ческого и Социального Совета. 

48. А1вторы пересмотренного проекта резолюции 
готовы принять предложение представ1ителя Гаи­

ти, но !ПОСК'nльку были выдвинуты некоторые воз­
ражения процедурного порядка, то делегация 

Цейлона, желая, чтобы проект резолюции был 
принят единогласно, считает, что можно было бы 
продолжить неофициалыное обсуждение этого 
вопроса вне Комитета. 

49. Г-жа БРУКС (Либерия) говорит, что делега­
ция Либерии принимает поправки, предложен­
ные делегацией Гаити. По всем данным нет осно­
ваний поступить иначе, поскольку подобный пре­
цедент существует, а подо1печные и несамоуправ­

ляющиеся территории имеют общие проблемы 11 
управляются одними и теми же государствам·и. 

50. Г-жа Бруке надеется, что новый, пересмот· 
ренный текст может быть представлен на сле­
дующем заседании. 

51. Г-н ЛОИЗИДЕС (Греция) считает, что боль• 
шое количество выдвинутых предложений делает 

невозможным проведение голосования. Он пред· 
лагает отложить обсуждение до тех ппр, пока 
Комитету не будет представлен новый пересмот· 
ренный текст. 

Это предложение принимается. 

Заседание закрывается в 13 час. 




